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For kegb af reservedele, kontakt venligst din neermeste forhandler.

Reservedele
Reservedelstegning over det pageeldende produkt findes
pa vores hjemmeside www.texas.dk
Finder du selv varenumre, giver det en hurtigere ekspedition.

Du finder forhandlerliste pa Texas' hjiemmeside.




2. Sikkerhedsforskrifter

Lees denne betjeningsvejledning grundigt, dermed du forstar og kan falge alle
sikkerhedsforskrifter og betjeningsfunktioner fuldsteendigt, far du gar i gang
med at arbejde med maskinen.

Begrn ma ikke bruge saven.

Hvis du fgler dig syg, treet eller har indtaget alkohol eller medicin, skal du und-
lade at arbejde med motorsaven.

Brug altid sikkerhedsfodtgj, sikkerhedsbukser, beskyttelsesbriller, hgrevaern og
sikkerhedshjelm.

Breendstof ma kun pafyldes udenders. Aftgr spildt breendstof fer maskinen
startes. G& mindst 3 meter vaek fra breendstofbeholderen og pafyldningsstedet
far keedesaven startes. Fyld aldrig breendstof pa en varm motor, vent til den er
afkalet.

Sarg for, at eventuelle tilskuere er mindst 10 meter fra det sted, hvor du starter
/ arbejder med keedesaven.

Begynd aldrig at save far: - Arbejdsomradet er ryddet.
- Du har sikkert fodfeeste.
- Du har vurderet, hvor treeet vil lande.

Hold om keedesavens handtag med begge haender og med tommelfingeren
under forreste bgjle.

Hold keedesaven veek fra kroppen.

Far du starter keedesaven, skal du kontrollere, at keeden ikke er i kontakt med
noget.

Stop altid motoren, nar du stiller keedesaven fra dig. Sgrg for at sveerd og keede
vender bagud, nar du bzerer maskinen. Pas pa du ikke braender dig pa den
varme udstgdning.

Undersgg din keedesav for slidte, Igstsiddende eller gdelagte dele, speend bolte
og matrikker efter. Maskinen bgr ikke anvendes, far den er i korrekt og
driftsmaeessig stand. Veaer sikker pa at kaeden altid star stille, nar motoren gar i
tomgang.

Veer ekstra forsigtig, nar du saver i buske og sma traeer. Sma grene kan gribe
fat i keeden og blive slynget imod dig eller fa dig til at miste balancen.

Serg for at handtagene er rene, og at der ikke er rester af olie og benzin.
Arbejd kun med keedesaven udendgars.
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Arbejd kun med treefaeldning, hvis du er specielt uddannet til det.

Alle reparationer, som ikke er beskrevet i denne betjeningsvejledning, ma kun
udfgres af specialuddannet personale péa et autoriseret serviceveerksted. Brug
af forkert veerktgj kan gdelaegge din keedesav.

Kaedebremsen er monteret for at beskytte mod "kast", som er en hurtig
opadgaende bevaegelse i svaerdet. Dette kan forekomme, hvis svaerdspidsen
rammer fremmedlegemer. Det er derfor vigtigt, at du er opmaerksom pd, om
keedebremsen virker.

Hold keedesaven fast med begge haender i handtaget, og hold den sa taet ind til
dig, at du hele tiden har kontrol over den. Som vist pa tegning.

Lad motorkroppen ligge mod treeet, mens du saver.

Undga at save med sveerdspidsen og kontroller at sveerdspidsen ikke rammer
noget, mens du saver.

Sav ikke med keedesaven over skulderhgjde.
Falg vejledningen for filning og vedligeholdelse i denne betjeningsvejledning.

Start ikke keedesaven uden at have sveerd og keede monteret, da motoren kan
komme op i et hgjere omdrejningstal end koblingen og kaedestop er beregnet
til. Dette kan medfgre skade pa bade maskine og bruger.



3. Far start - breendstof og kaedeolie

. Stop

Bland blyfri benzin oktan 95 og godkendt halvsyntetisk 2-takts olie.

Brug den medfglgende dunk p& 95 ml til de farste 2,5 liter benzin. Dette giver en
5% blanding. Efterfglgende anbefales Texas Motex 2 TX med en 2% blanding. Hvis
der anvendes andre typer olier anbefales en blanding p& 4% eller du kan falge
olieproducentens anvisninger.

ADVARSEL
Undga aben ild i neerheden af pafyldningsstedet. Vaer opmaerksom pa om der er
snavs eller vand i benzinen. Opbevar altid benzin i en ren og godkendt dunk.

Lad motoren ga i tomgang.
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1. Slip gashandtaget.

2

3. Tryk maskinens teendingskontakt pa "stop". Fig 9B

7. Keedebremse

Brug altid keedeolie til smaring af sveerd og kaede. Texas anbefaler Klingtex keede-
olie viskositet 125.

4. Choker

Chokeren har 3 positioner.

A - Ingen choker
B - Halv choker
C - Fuld choker

Test keedebremsen pa falgende méade.
1. Placer saven pa et fast underlag.
2. Start motoren.

3. Hold med hgjre hand pa bagerste gashandtag(A). Fig
11

4. Hold med venstre hand pa forreste handtag(B). Fig 11
5. Giv 1/3 gas og aktiver keedebremsen(C). Fig 11
6
7

Keeden skal gjeblikkeligt stoppe. Nar den stopper, frigiv gassen.
Hvis keedebremsen virker, stop maskinen og placer keedebremsehandtaget i
deaktiveret position. Hvis keederbremsen ikke virker, kontakt din forhandler.

(o¢]

. Automatisk smaring

ol

. Start

1. Seet teendingskontakten(D) pa "start".

Fig 9B

Seet chokeren pa fuld choker.

3. Tryk pa karburatorens primer(F) 10
gange. Fig 9D

N

Kaedesaven er udstyret med et automatisk smare-
system, der sikrer at keeden altid er smurt optimalt.
Det er dog en forudsaetning, at der altid er olie pa

maskinen.

Bemaerk Texas anbefaler Klingtex kaedeolie
viskositet 125.

. Breendstoffilter

4. Las gashandtaget(A). Fig 10A

5. Placer keedesaven pa et fast underlag
som vist. Traek hurtigt 4 gange i start-
snoren. Fig 10B

6. Flyt chokeren til halv choker. Fig 10C

7. Treek i startersnoren et par gange,

saven skulle nu starte. Fig 10D
8. Friggar gassen hurtigst muligt. Fig 10E
9. Flyt chokeren til ingen choker. Fig 10F

Hvis saven er varm, behgves der ikke
choker til start.
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1. Fjern breendstoftankens daeksel.

2. Dreen al breendstof fra tanken.

3. Form en krog ud af et stykke staltrad.

4. Grib fat i breendstoffilteret i tanken med krogen.
5. Drej filteret af og installer et nyt filter.
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Indseet filter / slange i tanken igen, veer
opmeerksom péa at det kommer rigtig pa plads i
bunden af tanken.

7. Fyld braendstof pa igen.

ADVARSEL
Brug aldrig maskinen uden braendstoffilter. Det kan skade maskinens indre dele og
forkorte maskinens levetid.
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10. Luftfilter

Rens luftfilteret pa falgende made.
1. Fjern topdaekslet(A).
2. Tag luftfilteret(B) ud af holderen(C).

3. Rens filteret i varmt seebevand. Skyl efter med
rent vand.

4. Lad filteret tgrre fuldsteendig, kom nogle draber
2-taktsolie pa filteret. Tryk evt. overskydende
olie ud.

5. Monter filteret og topdaekslet igen.

11. Teendrgar

Teendrgret skal holdes rent for at virke optimalt.
Tjek teendraret pa falgende made.
1. Seet maskinens teendingskontakt pa "stop”.

Kzede. Kaeden bagr files jeevnligt for at opna
det bedste resultat.

1. Sarg for at sveerdet er speendt godt
fast.

2. Brug en 4,0 mm" fil.

3. Fil alle teenderne med 3-4 strgg, sa de

er ens, som vist pa tegningen.

4. Det er ngdvendigt jeevnligt at efterse
hgjden af teenderne, hvis de er for hgje,
bar de files ned.

Skift af keede.

1.

Afmonter sidedaekslet.

2. Tag teendrgrsheetten af teendrgret.

3. Bgrst snavs og savsmuld veek omkring
teendrgret.

4. Skru det ud med en teendrarsnggle.

5. Tjek, rens eller udskift hvis ngdvendigt.

6. Monter teendrgret sikkert og placer

teendrarshaetten pa teendraret igen.

12. Vedligeholdelse

Smgrehul. Afmonter sveerd og kontroller om
smgrehullet er stoppet med savsmuld eller snavs.

Smarehul p& maskinen

Sveerd. Rens neesehjul og lgbegang for
snavs. Vend evt. sveerdet for at fordele
sliddet. Et slidt sveerd kan veere farligt at
anvende, og bar derfor udskiftes.

2. Leeg keeden rundt om keedehjulet pa
sveerdet. Nar keeden har godt fat i
kaedehjulet, seettes sveerdet ind pa

motorenheden, og kaeden leegges i

sveerdet. Fig 3D / 3B

a. Veer opmeerksom pa, at smgrehul-
let i sveerdet er ud for smgrehullet i
maskinen. Fig 3A/ Fig 6

3. Veer opmeerksom pa at kaeden vender
den rigtige vej. Fig 4A

4. Monter sidedaekslet.

5. Spaend mgtrikkerne til med fingrene.

6. Lgftisveerdspidsen, og stram keeden op ved
hjeelp af strammerbolten, indtil keeden netop
bergrer svaerdets underkant. Fig 5

7. Keeden skal veaere sa stram at man lige netop kan lgfte drivieddet fri af sporet i

sveerdet.
8. Speend sveerd og sidedaeksel forsvarligt til.

Hvis du er i tvivl, bar du kontakte din forhandler.




Vedligeholdelsesintervaller:

15. Specifikationer

Efter hver Hver 10 Hver 20

Del brug karetime kgretime
Skruer / bolte Tjek / stram X
Luftfilter Rens / udskift X
Braendstoffilter Udskift X
Sveerd / drivhjul | Rens X
Teendrgr Rens / juster/ udskift X
Breendstofslange | Tjek X

Udskift Hvis ngdvendigt
Kaedebremse Tjek X | |

Udskift Hvis ngdvendigt

13. Opbevaring

Skru teendrgret af.

ONoghRWNE

T@m breendstoftanken.
Start maskinen og lad den kgre til alt breendstof er brugt.
Lad maskinen kgle af.

Heeld 1 teskefuld 2-taktsolie i teendrgrshullet.
Treek roligt i startsnoren 2-3 gange, dermed olien bliver fordelt i maskinen.
Skru teendrgret forsvarligt pd, og saet teendrgrshaetten pa igen.

Opbevar motorsaven et tart sted.

Model AC/CS 350 AC/CS 380
Boring / slagleengde 35cc 38cc
Teending Elektronisk
Elektrodeafstand 0,6

Teendrar DENSO W22MP-US
Breendstof Blyfri 95 oktan, olieblandet, 2-takt
Tankindhold 0,29 L

Smgring Klingtex kaedeolie Viskositet 125
Anti-vibration Ja

Veegt 5,5 kg 5,6 kg
Sveerdtype 14"/ 35cm 16” / 40cm
Keedebremse Ja

Handskarm Ja

Gaslas Ja

Keedefanger Ja

Barksted Ja

Keede 49 Led 54 Led
Varenummer: 40-109 40-115

14. Fejlfinding

PROBLEM

ARSAG

L@SNING

Starter, men vil ikke kare.
Starter ikke.

Forkert startprocedure.

Fglg instruktionerne.

Forkert karburatorjustering.

Juster karburator. Kontakt et
service veerksted.

Defekt taendror.

Rens eller udskift.

Breendstoffilter stoppet.

Rens eller udskift.

har intet kraftoverskud.

Motoren starter, men maskinen

Forkert chokerposition

Seet choker pa KOR

Snavset gnistfang

Rens gnistfang. Kontakt et
service varksted.

Snavset luftfilter

Rens luftfilter

Forkert karburatorjustering.

Juster karburator. Kontakt et
service veerksted.

Maskinen har intet
kraftoverskud

Forkert karburatorjustering.

Juster karburator. Kontakt et
service veerksted.

Karer uregelmassigt.

Forkert / snavset teendrgar.

Udskift eller rens teendrar.

Ryger meget

Forkert karburatorjustering.

Juster karburator. Kontakt et
service veerksted.

Forkert karburatorjustering.

Brug den foreskrevne 2-takts
blanding.
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EU overensstemmelseserkleering

EU-importgr Texas Andreas Petersen A/S

Erkleerer herved at materiel:
e Motorsav AC31A114TD (AC / CS 350) 35 cc
e Motorsav AC31A116TD (AC/ CS 380) 38 cc

er fremstillet i overensstemmelse med fglgende direktiver:

89/392/EC Maskindirektivet
89/336/EEC EMC direktivet

Materiellet er udfart i henhold til fglgende standarder:
EN 292-2 1991 og EN 608

Texas Andreas Petersen A/S
Knullen 2
5260 Odense S

Verner Hansen
Direktar

18.08.2004
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BETJENINGSVEJLEDNING
Bensin motorsag

AC / CS 350
AC / CS 380

Svensk

Texas A/S
Knullen 2 - 5260 Odense S - Danmark
TIf. 63 95 55 55 - post@texas.dk - www.texas.dk
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2. Sakerhetsforeskrifter

Reservdelar

Reservdelsforteckning for produkten finns pa var hemsida www.texas.dk

Om du sjalv tar fram varunumret, gar det fortare att hitta ratt reservdel.

Kontakta din narmaste aterforsaljare om du vill kopa reservdelar.
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Las denna bruksanvisning noggrant, sa att du forstar och kan félja alla saker-
hetsforeskrifter och betjaningsfunktioner innan du boérjar arbeta med maskinen.

Lat inte barn anvanda sagen.

Anvand aldrig motorsagen om du ar sjuk, trott, har druckit alkohol eller har tagit
medicin.

Anvand alltid personlig skyddsutrustning sdsom; skyddsskor, sakerhetsbyxor,
skyddsglasdgon, hérselskydd samt skyddshjalm.

Pafylining av bransle far endast ske utomhus. Spillt bransle torkas av innan
maskinen startas. G& minst tre meter bort fran branslebehallaren och péafyll-
ningsplatsen innan kedjesagen startas. Fyll aldrig pa bransle nar motorn ar
varm, utan vanta tills den har blivit kall.

Se till att inga obehoriga finns inom arbetsomradet (minst 10 meter fran den
plats dar du arbetar).

Borja aldrig saga innan: - arbetsomradet har stadats.
- du star stadigt.
- du har planerat en flyktvag vid fallande trad.

Fatta tag om kedjesagens handtag med bada hander och med tummen under
den framre ringen.

Hall kedjesagen bort fran kroppen.

Innan du startar kedjesagen, skall du kontrollera att kedjan inte kan gripa tag i
nagot.

Stoppa alltid motorn nar du stéller kedjesagen ifrén dig. Bar motorsagen med
svard och kedja vanda bakat. Se upp sa att du inte branner dig pa det varma
utblasroret.

Undersok din kedjesag for slitna, I6sa eller forstorda delar, och dra at bultar och
muttrar om sa behovs. Maskinen bor inte anvandas innan den &r i korrekt och
driftsmassigt skick. Var saker pa att kedjan alltid star stilla nar motorn gar pa
tomgang.

Var extra forsiktig nar du sagar i buskar och sma trad. Sma grenar kan gripa
tag i kedjan och slungas mot dig eller fa dig att tappa balansen.

Se till att handtagen &r rena, och att det inte finns rester av olja och bensin.
Arbeta endast med kedjesagen utomhus.
Arbeta endast med tradfélining om du &r speciellt utbildad for det.
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Alla reparationer som inte beskrivs i denna bruksanvisning far endast utféras af
specialutbildad personal pa en auktoriserad serviceverkstad. Om fel verktyg
anvands, kan din kedjesag forstoras.

Kedjebromsen ar monterad for att skydda mot "kast", som &r en snabbt uppat-
gaende rorelse i svardet. Detta kan forekomma om svardspetsen traffar ett
foremal. Darfor ar det viktigt att du ar uppmarksam pa om kedjebromsen inte
fungerar.

Hall fast kedjesdgen med bada hander, och hall den sa tatt intill dig att du hela
tiden har kontroll 6ver den.

Lat motorkroppen ligga mot tradet medan du sagar.

Undvik att sdga med svéardspetsen, och kontrollera att svardspetsen inte traffar
nagot medan du sagar.

Saga inte med kedjesdgen over axelhojd.
Folj anvisningen for filning och underhall i denna bruksanvisning.

Start aldrig motorsagen uden at have monteret svard och kedja.
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3. Far start - Bransle och kedjeolja

Blanda blyfri bensin (oktan 95) och godkand halvsyntetisk 2-taktsolja. Vanlig
motorolja far inte anvandas.

Anvand den medféljande dunken pa 95 ml till de forsta 2,5 liter bensin. Detta ger
en 5 % blandning. Efterfoljande rekommenderas Texas Motex 2 TX med en 2 %
blandning. Om andra oljetyper anvands, rekommenderas en 4 % blandning.

OBSERVERA
Gallande blandningsforhallanden, bér oljeproducentens anvisningar alltid foljas.
Anvand endast originala reservdelar.

VARNING
Undvik 6ppen eld i narheten av pafyliningsplatsen. Kontrollera sa att det inte finns
smuts eller vatten i bensinen. Forvara alltid bensin i en ren och godkand dunk

Anvand alltid kedjeolja till smorjning av svérd och kedja. Texas rekommenderar
Kedjeolja viskositet 125.

4. Choke

Choken har tre lagen:

A - Ingen choke

B - Halv choke

C - Full choke

5. Start

1. Flytta tAndningskontakten(D) till "start".
Fig. 9B

2. Flytta choken till Iaget full choke.

3. Tryck 10 ganger pa forgasarens
primer(F). Fig. 9D

4. Las gashandtaget(A). Fig. 10A

5. Placera kedjesagen pa ett stadigt under-
lag, som pa ritningen. Dra snabbt fyra
ganger i startsnoret. Fig. 10B

6. Flytta choken till halv choke. Fig. 10C

7. Dra i startsnoret nagra ganger, och

sagen startar. Fig. 10D

8. Frigor gasen sa fort som mojligt. Fig.
10E

9. Flytta choken till ingen choke. Fig. 10F

Om sagen ar varm, behdvs ingen choke for [
att starta.
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6. Stopp

10. Luftfilter

1. Slapp gashandtaget.
2. Lat motorn g& pa tomgang.
3. Med tandningskontakten trycks det pa "stopp". Fig. 9B

7. Kedjebroms

Kontrollera kedjebromsens funktion pa foljande satt:

1. Placera sagen pa ett stadigt underlag.

2. Starta motorn.

3. Fatta tag om det bakre gashandtaget(A) med hdger

hand. Fig. 11

4. Fatta tag om det framre handtaget(B) med vanster
hand. Fig. 11

Ge 1/3 gaspadrag, och aktivera kedjebromsen (C). Fig. 11
Kedjan skall stoppa omedelbart. Nar den stoppar, frigor da gasen.

7. Om kedjebromsen fungerar, sa stoppa maskinen och placera kedjebromshand-
taget i deaktiverat lage.

ou

8. Automatisk smorjning

Rengor luftfiltret pa foljande satt:

1. Ta av toppkapan(A).

2. Ta ut luftfiltret(B) ur hallaren (C).

3. Rensa filtret i varmt vatten med lite diskmedel.
Skolj med rent vatten.

4. Lat filtret torka helt och hall nagra droppar tva-

taktsolja pa filtret. Avlagsna eventuellt Gverskott
av olja.

5. Montera filtret och hdéljet igen.

11. Tandstift

Kedjesagen ar utrustad med ett automatiskt smor-
jningssystem, som sakrar att kedjan alltid &r
smord. Det forutsatter att det alltid finns olja i
maskinen.

Texas rekommenderar Klingtex viskositet 125.

. Branslefilter

Tandstiftet skall hallas rent, for att kunna fungera
optimalt.

Kontrollera tandstiftet pa foljande satt:

tta maskinens tandningskontakt till "stopp".

av tandstiftskapan fran tandstiftet.

Borsta bort smuts och sagspan runt tandstiftet.
Skruva ut det med en tandstiftsnyckel.

Kontrollera, rengdr eller byt ut vid behov.
Montera tandstiftet sakert, och satt tillbaks tandstiftskapan pa tandstiftet igen.

ogAwWNE

12. Underhall

9

1. Ta bort bransletankens kapa.

2. Tappa ur allt brénsle ur tanken.
3. Forma en krok av en bit staltrad.
4

Grip tag i branslefiltret som sitter i tanken med
kroken.

o

Vrid av filtret, och lagg i ett nytt filter.

Satt i filtret/slangen i tanken igen. Se till att fil-
tret/slangen sétts tillbaks korrekt i tankens botten.

7. Fyll pa med bransle igen.

o

Anvéand aldrig maskinen utan branslefilter. Det kan skada maskinens inre delar och
forkorta motorns livslangd.

17

Smorjhal. Demontera svardet och kontrollera om
smorjhalet ar igenproppat med sagspan eller
smuts.

Smdérjhal i maskinen

Svard. Rengor noshjul och dragsko fran
smuts. Vand ev. svardet for att fordela
slitaget. Ett utslitet svard kan vara farligt att
anvéanda, och bor darfor bytas ut.

18



Kedja. Kedjan bor filas ofta for basta resul-
tat.

1.
2.
3.

Underhall intervallar:

Se till att svardet ar strackt ordentligt.
and en 4.0mm*" fil.
Fila alla tander med 3-4 drag, sa att de

ar lika langa. Se ritning.

Det &r viktigt att undersoka tandernas
hojd regelbundet. Om de ar for hoga,
bor de filas ned.

w\u@uf

Fig. 24

Skift av kedja.

1.
2.

7.

8.

Lossa muttrarna och ta bort kapan.

g kedjan over svardets kedjehjul. Nar
kedjan har fatt ordentligt fatt i kedje-
hjulet, placeras svardet i motoren-
heten, och kedjan laggs an mot
svardet. Fig. 3D/3B

Kontrollera att smorjhalet i svardet sit-
ter p4 samma stélle som smorjhalet i
maskinen. Fig. 3A/Fig. 6

Kontrollera att kedjan vander at ratt
hall. Fig. 4A

Satt tillbaks kapan.
Dra &t muttrarna for hand.

Lyft svardspetsen, och spann kedjan med en
kedjespannare, tills kedjan natt och jamt nud-
dar svéardets underkant. Fig. 5

Kedjan skall vara s pass strackt att det natt och jamt gar att lyfta drivianken ur
svéardets spar.

Spann svard och kapa ordentligt.

Om du ar osaker, bor du kontakta din aterforsaljare.
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Efter varje Var 10:e Var 20:e
Del anvandning kortimme kortimme
Skruvar/bultar | Kontrollera/dra at X
Luftfilter Rengor/byt ut X
Bréanslefilter Byt ut X
Svard / drivhjul | Rengor X
Tandstift Rengor/justera/byt ut X
Bransleslang Kontrollera X
Byt ut Vid behov
Kedjebroms Kontrollera X | |
Byt ut Vid behov

13. Forvaring

1. Tappa ur brénsle ur tanken.

2. Starta maskinen och lat den kora tills allt bransle har anvants.

3. Lat maskinen bli kall.

4. Skruva av tandstiftet.

5. Hall ner 1 tesked 2-takssolja i tandstiftshalet.

6. Dra lugnt i startsnoret 2-3 ganger sa att oljan férdelas i maskinen.

7. Skruva pa tandstiftet ordentligt, och satt pa tandstiftskapan igen.

8. Forvara motorsdgen pa en torr plats.

14. Felsdkning

PROBLEM ORSAK ATGARDER

Startar, men vill inte kora.
Startar inte.

Fel startprocedur.

Folj anvisningarna.

Fel férgasarjustering.

Justera forgasaren. Kontakta en
serviceverkstad.

Defekt tandstift.

Rengor eller byt ut.

Branslefiltret har stoppat.

Rengor eller byt ut.

Motorn startar, men maskinen
har inget kraftoverskott.

Fel chokelage.

Sétt choke pa KOR

Smutsig gnistfangare.

Rengor gnistfangaren. Kontakta
en serviceverkstad.

Smutsigt luftfilter.

Rengor luftfiltret.

Fel férgasarjustering.

Justera forgasaren. Kontakta en
serviceverkstad.

Maskinen har inget
kraftéverskott.

Fel férgasarjustering.

Justera forgasaren. Kontakta en
serviceverkstad.

Kor oregelbundet.

Fel/smutsigt tandstift.

Byt ut eller rengor tandstiftet.

Ryker mycket.

Fel férgasarjustering.

Justera férgasaren. Kontakta en
serviceverkstad.

Fel bransleblandning.

Anvand den foreskrivna 2-
taktsblandningen.
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15. Specifikationer

EC Overenskommelseforklaring

Modell AC/CS 350 AC/CS 380
Borrning/slaghdjd 35cc 38cc
Tandning Elektronisk
Elektrodavstand 0,6

Tandstift DENSO W22MP-US
Bransle Blyfritt 95 oktan, oljeblandat, 2-takt
Tankvolym 0,29 L

Smdrjning Automatisk
Antivibrationssystem Ja

Vikt 5,5 kg 5,6 kg
Svérdlangd 14” / 35cm 16" / 40cm
Kedjebroms Ja

Handskydd Ja

Gaslas Ja

Kedjefangare Ja

Barkstod Ja

Kedja 49 led 54 Led
Varunummer: 40-109 40-115
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EU-importgr Texas Andreas Petersen A/S

Undertecknad forklarar pa foretagets vagnar att:
e Motorsdg AC31A114TD (AC / CS 350) 35 cc
e Motorsdg AC31A116TD (AC / CS 380) 38 cc

Uppfyller EU - direktiver:
89/392EC Maskindirektiv
89/336/EEC EMC direktiv

Materiellet er udfart i henhold til fglgende standarder:
EN 292-2 1991 og EN 608

Texas Andreas Petersen A/S

Knullen 2

5260 Odense S

Danmark

Verner Hansen
Adm. Direktar

18.08.2004
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GENERAL SAFETY RULES

Meaning of symbols marked on the product

Read the user manual before using the machine

Wear dust mask to protect against dust

e Wear safety goggles to protect your eyes

@ Wear ear protector to protect against noise

-
@ Wear glove to protect your hands

Wear safety boots to protect agains electric shock

WARNING! When using gas tools, basic safety precautions, including the following, should always be followed to
reduce the risk of serious personal injury and/or damage to the unit.

Read all these instructions before operating this product and save these instructions.

1.

10.

11.

12.

13.

14.

DO NOT operate a chain saw with one hand! Serious
injury to the operator, helpers, bystanders, or any
combination of these persons may result from one-
handed operation. A chain saw is intended for two-
handed use.

DO NOT operate a chain saw when you are fatigued.

Use safety footwear, snug-fitting clothing, protective
gloves, and eye, hearing and head protection
devices.

Use caution when handling fuel. Move the chain saw
at least 10 feet (3m) from the fueling point before
starting the engine.

DO NOT allow other persons to be near when start-
ing or cutting with the chain saw. Keep bystanders
and animals out of the work area.

DO NOT start cutting until you have a clear work
area, secure footing, and a planned retreat path from
the falling tree.

Keep all parts of your body away from the saw chain
when the engine is running.

Before you start the engine, make sure that the saw
chain is not contacting anything.

Carry the chain saw with the engine stopped, the
guide bar and saw chain to the rear, and the muffler
away from your body.

DO NOT operate a chain saw that is damaged,
improperly adjusted, or not completely and securely
assembled. Be sure that the saw chain stops moving
when the throttle control trigger is released.

Shut off the engine before setting the chain saw
down.

Use extreme caution when cutting small size brush
and saplings because slender material may catch the
saw chain and be whipped toward you or pull you off
balance.

When cutting a limb that is under tension, be alert for
springback so that you will not be struck when the
tension in the wood fibers is released.

Keep the handles dry, clean, and free of oil or fuel
mixture.
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15. Operate the chain saw only in well-ventilated areas.

16. DO NOT operate a chain saw in a tree unless you
have been specifically trained to do so.

17. All chain saw service, other than the items listed in
the user manual safety and maintenance instructions,
should be performed by competent chain saw service
personnel.

18. When transporting your chain saw, use the appropri-
ate guide bar scabbard.

19. DO NOT operate your chain saw near or around
flammable liquids or gases whether in or out of doors.
An explosion and/or fire may result.

20. Do not tank fuel, oil or lubrication when the engine of
chain saw is running.

21. USE THE RIGHT TOOL: Cut wood only. Do not use
the chain saw for purposes for which it was not
intended. For example, do not use the chain saw for
cutting plastic, masonry, or nonbuilding materials.

NOTE: This appendix is intended primarily for the con-
sumer or occasional user. These models are intended for
infrequent use by homeowners, cottagers, and campers,
and for such general applications as clearing, pruning,
cutting firewood, etc. They are not intended for prolonged
use. If the intended use involves prolonged periods of
operation, this may cause circulatory problems in the
user’s hands due to vibration. It may be appropriate to use
a saw having an anti-vibration feature such as the models
covered in this manual with the suffix Anti-Vibration.



KICKBACK SAFEY PRECAUTIONS

IMPORTANT SAFETY

Kickback may occur when the nose or tip of the guide bar
touches an object, or when the wood closes in and pinch-
es the saw chain in the cut. If the bar tip contacts, it may
cause a lightning-fast reverse reaction, kicking the guide
bar up and back towards the operator. Pinching the saw
chain along the top of the guide bar may push the guide
bar rapidly back towards the operator. Either of these
reactions may cause you to lose control of the saw, which
could result in serious personal injury. Do not rely exclu-

sively upon the safety devices built into your saw. As a

chain saw user, you should take several steps to keep

your cutting jobs free from accident or injury.

1. With a basic understanding of kickback, you can
reduce or eliminate the element of surprise. Sudden
surprise contributes to accidents.

2. Keep a good firm grip on the saw with both hands,
the right hand on the rear handle, and the left hand
on the front handle, when the engine is running. Use
a firm grip with thumbs and fingers encircling the
chain saw handles. A firm grip will help you reduce
kickback and maintain control of the saw. Don'’t let go.

SPECIFICATIONS

3. Make sure that the area in which you are cutting is
free from obstructions. Do not let the nose of the
guide bar contact a log, branch, or any other obstruc-
tion which could be hit while you are  operating the
saw.

4. Cut at high engine speeds.

5. Do not overreach or cut above shoulder height.

6. Follow manufacturer’s sharpening and maintenance
instructions for the saw chain.

7. Only use replacement bars and chains specified by
the manufacturer or the equivalent.

NOTE: Low-kickback saw chain is chain that has met the
kickback performance.

Model AC/CS 350 AC/CS 380
Engine Displacement 35cc 38cc
Maximum Shaft Brake Power 1.2 Kw

Chain Pitch 10mm

Chain Gauge 1.3mm

Idel Speed 2,800-3,300 min*
Speed in Max. power 8,000 min*

Fuel Capacity 296 cc

Oil Capacity 180 cc
Anti-vibration Y

Net Weight 5,5 kg 5,6 kg
Cutting Length 14" 16"

Chain Brake Y

Clutch Y

Automatic Chain Oiler Y

Lowe KickBack Chain Y
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Your Chain Saw is provided with a safety label located on
the chain brake lever/hand guard. This label, along with
the safety instructions on these pages, should be careful-
ly read before attempting to operate this unit.

« HOW TO READ SYMBOLS AND COLORS
(FIG. 1)

g WARNING: Used to warn that an

unsafe procedure should not be performed.
GREEN| RECOMMENDED

Recommended cutting procedure.

WARNING
1. Beware of kick back.
2. Do not attempt to hold saw
with one hand.
4 3. Avoid bar nose contact.
RECOMMENDED

4. Hold Saw properly with both
hands.

Fig. 1

»  DANGER! BEWARE OF KICKBACK!

WARNING: Kickback can lead to dangerous
loss of control of the chain saw and result in
serious or fatal injury to the saw operator or to
anyone standing close by. Always be alert.
Rotational kickback and pinch-kickback are
major chain saw operational dangers and the
leading cause of most accidents.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

)

A
o
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Fig. 2B ﬁ;af%

BEWARE OF:

ROTATIONAL KICKBACK  THE PUSH

(Fig. 2A) (PINCH KICKBACK)
AND PULL REACTIONS
(Fig. 2B)

A = Kickback path A= Pull

B = Kickback reaction zone B = Solid objects
C = Push

KICKBACK may occur when the NOSE or TIP of the
guide bar touches an object, or when wood closes in and
pinches the saw chain in the cut.

Tip contact in some cases may cause a lightning-fast
reverse reaction, kicking the guide bar up and back
toward the operator.

PINCHING the saw chain along the BOTTOM of the guide
bar may PULL the saw forward away from the operator.
PINCHING the saw chain along the TOP of the guide bar
may PUSH the guide bar rapidly back toward the opera-
tor.

Any of these reactions may cause you to lose control of
the saw, which could result in serious personal injury.

¢ TOOLS FOR ASSEMBLY

You will need these tools to assemble your chain saw:

1. Combination wrench-screwdriver (contained in your
user’s kit).

2. Heavy duty work gloves (user supplied).

e ASSEMBLY REQUIREMENTS

WARNING: DO NOT start saw engine until
unit is properly prepared.

Your new chain saw will require adjustment of chain, fill-
ing the fuel tank with correct fuel mixture and filling the oil
tank with lubricating oil before the unit is ready for opera-
tion.

Read the entire user manual before attempting to  oper-
ate your unit. Pay particular attention to all safety
precautions.

Your user manual is both a reference guide and handbook
provided to furnish you with general information to
assemble, operate and maintain your saw.
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e GUIDE BAR / SAW CHAIN / CLUTCH
COVER INSTALLATION

g WARNING: Always wear protective gloves

when handling chain.

TO INSTALL GUIDE BAR:

To ensure the bar and chain receive oil, ONLY USE THE

ORIGINAL STYLE BAR with the oil passage hole (A) as

illustrated above (Fig. 3A).

1. Make sure the Chain brake lever is pulled back into
the DISENGAGED position (Fig. 3B)

2. Remove the 2 bar retaining nuts (B). Loosen the 2
screws at the rear of the clutch cover (C). Remove
the cover (Fig. 3C).

3. Using a screwdriver, run the adjustment screw (D)
COUNTERCLOCKWISE until the TANG (E) (project-
ing prong) is to the end of its travel toward the clutch
drum and sprocket (Fig. 3D).

4. Place the slotted end of the guide bar over the 2 bar
bolts (F). Position the bar so that the adjustment
TANG fits into the lower hole (G) on the guide bar
(Fig. 3E).



TO INSTALL SAW CHAIN:

1. Spread chain out in a loop with cutting edges (A)
pointing CLOCKWISE around loop (Fig. 4A).

2. Slip the chain around the sprocket (B) behind the
clutch (C). Make sure the links fit between the sprock-
et teeth (Fig. 4B).

3. Guide the drive links into the groove (D) and around
the end of the bar (Fig. 4B).

NOTE: The saw chain may droop slightly on the lower

part of bar. This is normal.

4. Install the clutch cover and tighten the 2 screws.
Make sure the chain does not slip off of the bar. Install
the 2 nuts hand tight and follow tension adjustment
instructions in Section SAW CHAIN TENSION
ADJUSTMENT.

NOTE: The guide bar retaining nuts are installed only

hand tight at this point because saw chain adjustment is

required. Follow instructions in Section SAW CHAIN

TENSION ADJUSTMENT.

WS | C B

¢ SAW CHAIN TENSION ADJUSTMENT
Proper tension of saw chain is extremely important and
must be checked before starting, as well as during any
cutting operation.

Taking the time to make needed adjustments to the saw
chain will result in improved cutting performance and pro-
longed chain life.

TO ADJUST SAW CHAIN:

WARNING: Always wear heavy duty gloves
when handling saw chain or making saw
chain adjustments.

1. Hold nose of guide bar up and turn adjustment screw
(D) CLOCKWISE to increase chain tension. Turning
screw COUNTERCLOCKWISE will decrease amount
of tension on chain. Ensure the chain fits snugly all
the way around the guide bar (Fig. 5).
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2. After making adjustment, and while still holding nose
of bar in the uppermost position, tighten the bar
retaining nuts securely. Chain has proper tension
when it has a snug fit all around and can be pulled
around by gloved hand.

NOTE: If chain is difficult to rotate on guide bar or if it

binds, too much tension has been applied. This requires

minor adjustment as follows:

A. Loosen the 2 bar retaining nuts so they are finger
tight. Decrease tension by turning the bar adjust-
ment screw COUNTERCLOCKWISE slowly. Move
chain back and forth on bar. Continue to adjust until
chain rotates freely, but fits snugly. Increase tension
by turning bar adjustment screw CLOCKWISE.

B. When saw chain has proper tension, hold nose of bar
in the uppermost position and tighten the 2 bar retain-
ing nuts securely.

CAUTION: A new saw chain stretches,
requiring adjustment after as few as 5 cuts.
This is normal with a new chain, and the
interval between future adjustments will
lengthen quickly.

Fig. 5

CAUTION: If saw chain is TOO LOOSE or TOO
TIGHT, the sprocket, bar, chain, and crankshaft
bearings will wear more rapidly. Study Fig. 6 for
information concerning correct cold tension (A),
correct warm tension (B), and as a guide for when
saw chain needs adjustment (C).

Fig. 6

¢ CHAIN BRAKE MECHANICAL TEST

Your chain saw is equipped with a Chain brake that
reduces possibility of injury due to kickback. The brake is
activated if pressure is applied against brake lever when,
as in the event of kickback, operator’s hand strikes the
lever. When the brake is actuated, chain movement stops
abruptly.

WARNING: The purpose of the chain brake
is to reduce the possibility of injury due to
kickback; however, it cannot provide the
intended measure of protection if the saw is
operated carelessly. Always test the chain
brake before using your saw and periodically
while on the job.

FUEL AND LUBRICATION

« FUEL

Use regular grade unleaded gasoline mixed with Texas
40:1 custom 2-cycle engine oil for best results. Use mix-
ing ratios in Section FUEL MIXING TABLE.

WARNING: Never use straight gasoline in
your unit. This will cause permanent engine
damage and void the manufacturer’s warran-
ty for that product. Never use a fuel mixture
that has been stored for over 90 days.

WARNING: If 2-cycle lubricant other than
Texas Custom Lubricant is to be used, it must
be a premium grade oil for 2-cycle air cooled
engines mixed at a 40:1 ratio. Do not use any
2-cycle oil product with a recommended
mixing ratio of 100:1. If insufficient lubrication
is the cause of engine damage, it voids the
manufacturer’'s engine warranty for that
occurrence.

e MIXING FUEL

Mix fuel with Texas brand 2 cycle oil in an approved con-
tainer. Use mixing table for correct ratio of fuel to oil.
Shake container to ensure thorough mix.

WARNING: Lack of lubrication voids engine
warranty.

OPERATING INSTRUCTIONS

* FUEL AND LUBRICATION

+
¢ W

Gasoline and Oil Mix 40:1

0il Only

¢ FUEL MIXING TABLE

GASOLINE Texas 40:1 Ratio
Custom Lubricant
1U.S. Gal. 3.2 0z. 95ml (cc)
5 Liters 4.3 0z. 125ml (cc)
1 Imp. Gal. 4.3 oz. 125ml (cc)
Mixing 40 Parts Gasoline
Procedure to 1 part Lubricant

1ml = 1cc

¢« RECOMMENDED FUELS

Some conventional gasolines are being blended with oxy-
genates such as alcohol or an ether compound to meet
clean air standards. Your Texas engine is designed to
operate satisfactorily on any gasoline intended for auto-
motive use including oxygenated gasolines.

¢ CHAIN AND BAR LUBRICATION

Always refill the chain oil tank each time the fuel tank is
refiled. We recommend using Texas Chain, Bar and
Sprocket Oil, which contains additives to reduce friction
and wear and to assist in the prevention of pitch formation
on the bar and chain.

* ENGINE PRE-START CHECKS

WARNING: Never start or operate the saw
unless the bar and chain are properly
installed.

1. Fill the fuel tank (A) with correct fuel mixture (Fig. 8A).

2. Fill the oil tank (B) with correct chain and bar oil (Fig.
8A).

3. Be certain the chain brake is disengaged (C) before
starting unit (Fig. 8A).

e TO START ENGINE

The choke has 3 positions: RUN (A), HALF (B) and

CHOKE (C) (Fig. 9A).

1. Slide red STOP switch (D) up for starting (Fig. 9B).

2. Move the yellow choke lever (E) to =l (CHOKE) (Fig.
9C).

28

3. Push the primer bulb (F) 10 times (Fig. 9D).

4. Latch throttle advance: depress latch and hold (A)
squeeze throttle trigger (B) release trigger and then
the latch (Fig. 10A).

5. Place saw on a firm, flat surface. Hold saw firmly as
shown. Pull starter rapidly 4 times. Beware of
moving chain! (Fig.10B)

6. Move yellow choke lever (D) to 1”1 (HALF)
(Fig.10C).

7. Hold saw firmly and pull starter rapidly 4 times.
Engine should start (Fig. 10D).

8.  Warm up for 10 seconds. Depress and release
trigger (E) for IDLE, then go to step 9 (Fig. 10E).

9. Move yellow choke lever (F) to || (RUN) (Fig. 10F).
If engine failed to start, repeat these instructions.




GENERAL CUTTING INSTRUCTIONS

RE-STARTING A WARM ENGINE
Make sure the switch is in the ON position.
Move the choke lever to |#| (HALF).
Depress the primer bulb 10 times.

Set the throttle latch.

ar NP e

Pull the starter rope rapidly 4 times. The engine
should start.

Move the choke lever to |4| (RUN).

Release the throttle latch.

TO STOP ENGINE
Release trigger and allow engine to return to idle
speed.
2. Move STOP switch down to stop engine.
NOTE: For emergency stopping, simply activate chain
brake and move STOP switch down.

¢ CHAIN BRAKE OPERATIONAL TEST
Test the chain brake periodically to ensure proper
tion.

Perform a chain brake test prior to initial cutting, fol-
lowing extensive cutting, and definitely following any
Chain brake service.

TEST CHAIN BRAKE AS FOLLOWS (Fig. 11) :
1. Place saw on a clear, firm, flat surface.

N o

func-
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2. Start engine.
3. Grasp the rear handle (A) with your right hand.
4. With your left hand, hold the front handle (B) [not
chain brake lever (C)] firmly.
5. Squeeze the throttle trigger to 1/3 throttle, then
immediately activate the chain brake lever (C).
WARNING: Activate the chain brake slowly

and deliberately. Keep the chain from touch-
ing anything; don t let the saw tip forward.

o

Chain should stop abruptly. When it does, immedi-

ately release the throttle trigger.

WARNING: If chain does not stop, turn
engine off and take your unit to the nearest
Texas Authorized Service Center for service.

~

If chain brake functions properly, turn the engine off
and return the chain brake to the DISENGAGED
position.

¢ SAW CHAIN / BAR LUBRICATION

Adequate lubrication of the saw chain is essential at all
times to minimize friction with the guide bar.

Never starve the bar and chain of oil. Running the saw
with too little oil will decrease cutting efficiency, shorten
saw chain life, cause rapid dulling of chain, and cause
excessive wear of bar from overheating. Too little oil is evi-
denced by smoke, bar discoloration or pitch build-up.
NOTE: Saw chain stretches during use, particularly when
it is new, and it will occasionally be necessary to adjust
and tighten it. New chain will require adjustment after
about 5 minutes of operation.

¢ AUTOMATIC OILER

Your chain saw is equipped with an automatic gear driv-
en oiler system. The oiler automatically delivers the prop-
er amount of oil to the bar and chain. As the engine speed
increases, so does the oil flow to the bar pad. There is no
flow adjustment. The oil reservoir will run out at approxi-
mately the same time as the fuel supply runs out.

e FELLING

Felling is the term for cutting down a tree. Small trees up
to 6-7 inches (15-18cm) in diameter are usually cut in a
single cut. Larger trees require notch cuts. Notch cuts
determine the direction the tree will fall.

FELLING A TREE:

WARNING: A retreat path (A) should be planned
and cleared as necessary before cuts are  start-
ed. The retreat path should extend back and diag-
onally to the rear of the expected line of fall, as
illustrated in  Fig. 12.

CAUTION: If felling a tree on sloping ground, the
chain saw operator should keep on the uphill side
of the terrain, as the tree is likely to roll or slide
downhill after it is felled.

NOTE: Direction of fall (B) is controlled by the notching
cut. Before any cuts are made, consider the location of
larger branches and natural lean of the tree to determine
the way the tree will fall.
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WARNING: Do not cut down a tree during high or
changing winds or if there is a danger to property.
Consult a tree professional. Do not cut down a
tree if there is a danger of striking utility wires; noti-
fy the utility company before making any cuts.

GENERAL GUIDELINES FOR FELLING TREES:
Normally felling consists of 2 main cutting operations,
notching (C) and making the felling cut (D).

Start making the upper notch cut (C) on the side of the
tree facing the felling direction (E). Be sure you don t
make the lower cut too deep into the trunk.

The notch (C) should be deep enough to create a hinge
(F) of sufficient width and strength. The notch should be
wide enough to direct the fall of the tree for as long as
possible.

WARNING: Never walk in front of a tree that
has been notched.

Make the felling cut (D) from the other side of
the tree and 1.5 - 2.0 inches (3-5 cm) above
the edge of the notch (C) (Fig. 13)
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Fig. 13
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Never saw completely through the trunk. Always leave a
hinge. The hinge guides the tree. If the trunk is complete-
ly cut through, control over the felling direction is lost.
Insert a wedge or felling lever in the cut well before the
tree becomes unstable and starts to move. This will pre-
vent the guidebar from binding in the felling cut if you have
misjudged the falling direction. Make sure no bystanders
have entered the range of the falling tree before you push
it over.

WARNING: Before making the final cut,
always recheck the area for bystanders, ani-
mals or obstacles.

FELLING CUT:

1. Use wooden or plastic wedges (A) to prevent binding
the bar or chain (B) in the cut. Wedges also control
felling (Fig. 14A).

2. When diameter of wood being cut is greater than the
bar length, make 2 cuts as shown (Fig. 14B).

Fig. 14A

Fig. 148

WARNING: As the felling cut gets close to
the hinge, the tree should begin to fall. When
tree begins to fall, remove saw from cut, stop
engine, put chain saw down, and leave area
along retreat path (Fig. 12).

¢ LIMBING

Limbing a tree is the process of removing the branches
from a fallen tree. Do not remove supporting limbs (A)

until after the log is bucked (cut) into lengths (Fig. 15).

Branches under tension should be cut from the bottom
up to avoid binding the chain saw.

WARNING: Never cut tree limbs while stand-
ing on tree trunk.



FUEL AND LUBRICATION

Fig. 15

Fig. 16A

¢ BUCKING
Bucking is cutting a fallen log into lengths. Make sure you
have a good footing and stand uphill of the log when cut-
ting on sloping ground. If possible, the log should be sup-
ported so that the end to be cut off is not resting on the
ground. If the log is supported at both ends and you must
cut in the middle, make a downward cut halfway through
the log and then make the undercut. This will prevent the
log from pinching the bar and chain. Be careful that the
chain does not cut into the ground when bucking as this
causes rapid dulling of the chain.

When bucking on a slope, always stand on the uphill side.

1. Log supported along entire length: Cut from top (over-
buck), being careful to avoid cutting into the ground
(Fig. 16A).

2. Log supported on 1 end: First, cut from bottom
(underbuck) 1/3 diameter of log to avoid splintering.
Second, cut from above (overbuck) to meet first cut
and avoid pinching (Fig. 16B).

MAINTENANCE INSTRUCTIONS

3. Log supported on both ends: First, overbuck 1/3
diameter of log to avoid splintering. Second, under-
buck to meet first cut and avoid pinching (Fig. 16C).

NOTE: The best way to hold a log while bucking is to use

a sawhorse. When this is not possible, the log should be

raised and supported by the limb stumps or by using sup-

porting logs. Be sure the log being cut is securely sup-
ported.

¢ BUCKING USING A SAWHORSE

For personal safety and ease of cutting, the correct posi-
tion for vertical bucking is essential (Fig. 17).

VERTICAL CUTTING:

A. Hold the saw firmly with both hands and keep the saw
to the right of your body while cutting.

B. Keep the left arm as straight as possible.
C. Keep weight on both feet.

All chain saw service, other than items listed here in your
user manual maintenance instructions, should be per-
formed professional.

. PREVENTIVE MAINTENANCE

A good preventive maintenance program of regular
inspection and care will increase life and improve per-
formance of your Texas chain saw. This maintenance
checklist is a guide for such a program.

Cleaning, adjustment, and parts replacement may be
required, under certain conditions, at more frequent inter-
vals than those indicated.

Maintenance EACH | HOURS OF
CHECKLIST USE |OPERATION
ITEM ACTION O 10 20
Screws/Nuts/Bolts Inspect/Tighten O
Air Filter Clean or Replace O
Fuel Filter/Oil Filter [ Replace 0
Spark Plug Clean/Adjust/Replace 0
Spark Arrester Screen | Inspect O
Fuel Hoses Inspect O
Replace as Required
Chain brake Inspect O
components Replace as Required

¢ AIRFILTER

CAUTION: Never operate saw without the air  fil-
ter. Dust and dirt will be drawn into engine and
damage it. Keep the air filter clean!

TO CLEAN AIR FILTER:

1. Remove the top cover (A) by loosening the cover
retaining screws. Cover will lift off.

2. Lift the air filter (B) out of air-box (C) (Fig. 18).

3. Clean air filter. Wash filter in clean, warm, soapy
water. Rinse in clear, cool water. Air dry completely.

NOTE: It is advisable to have a supply of spare filters.

4. Install air filter. Install engine / air filter cover. Make
sure cover fits properly. Tighten the cover retaining
screws securely.

WARNING: Never perform maintenance
when the engine is hot, to avoid any chance
of burning hands or fingers.

e FUEL FILTER

CAUTION: Never operate your saw without a
fuel filter. The fuel filter should be replaced
after each 20 hours of use. Drain fuel tank
completely before changing filter.

1. Remove the fuel tank cap.

Bend a piece of soft wire.

3. Reach into fuel tank opening and hook fuel line.
Carefully pull the fuel line toward the opening until
you can reach it with your fingers.

NOTE: Do not pull hose completely out of tank.

4.  Lift filter (A) out of tank (Fig. 19).

5. Pullfilter off with a twisting motion. Discard filter.

6. Install new filter. Insert end of filter into tank  open-
ing. Make sure filter sits in bottom corner of tank. Use
a long handle screwdriver to aid in filter placement if
necessary.

7. Fill tank with fresh fuel / oil mixture. See Section
FUEL AND LUBRICATION. Install fuel cap.

n
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¢ SPARK ARRESTER SCREEN (Fig. 20A)

NOTE: A clogged spark arrester screen will dramatically

reduce engine performance.

1. Remove the 2 bar retaining nuts (A) and loosen the 2
screws (B) that secure the chain brake cover (Fig.
20A).

2. Remove the chain brake cover. Remove the 3 screws
that hold the muffler to the cylinder. The muffler will lift
off after retaining screws are removed (Figure 7-4B).

3. Separate muffler halves (C). Remove the metal baf-
fles (D) and spacer tubes (E).

4. Discard the used spark arrester screen and replace it
with a new one (F) (Fig. 20B).

5. Reassemble the muffler components and install the
muffler to the cylinder. Tighten screws securely.

Fig. 21A

¢ SPARK PLUG

NOTE: For efficient operation of saw engine, spark plug
must be kept clean and properly gapped.

1. Push STOP switch down.

2. Disconnect the wire connector (A) from the spark
plug (B) by pulling and twisting at the same time (Fig.
21).

3. Remove spark plug with spark plug socket wrench.
DO NOT USE ANY OTHER TOOL.

4. Reinstall a new spark plug, gapped at .635mm.

¢ CARBURETOR ADJUSTMENT
The carburetor was pre-set at the factory for optimum per-
formance. If further adjustments are necessary, please
take your unit to the nearest professional.

¢ STORING A CHAIN SAW

Storing a chain saw for longer than 30 days requires stor-
age maintenance. Unless the storage instructions are fol-
lowed, fuel remaining in the carburetor will evaporate,
leaving gum-like deposits. This could lead to difficult start-
ing and result in costly repairs.

CAUTION: Never store a chain saw for
longer than 30 days without performing the
following procedures.



1. Remove the fuel tank cap slowly to release any pres-
sure in tank. Carefully drain the fuel tank.

2. Start the engine and let it run until the unit stops to
remove fuel from carburetor.

3. Allow the engine to cool (approx. 5 minutes).

Using a spark plug wrench, remove the spark plug.

5. Pour 1 teaspoon of clean 2-cycle oil into the combus-
tion chamber. Pull starter rope slowly several times to
coat internal components. Replace spark plug (Fig.
22).

NOTE: Store the unit in a dry place and away from possi-

ble sources of ignition such as a furnace, gas hot water

heater, gas dryer, etc.

P

¢ REMOVING A UNIT FROM STORAGE

1. Remove spark plug.

2. Pull starter rope briskly to clear excess oil from com-
bustion chamber.

3. Clean and gap spark plug or install a new spark plug
with proper gap.

4. Prepare unit for operation.

5.  Fill fuel tank with proper fuel / oil mixture. See FUEL
AND LUBRICATION Section.

¢  MANTENIMIENTO DE LA BARRA GUIA

Una lubricacion frecuente de la rueda dentada de la barra
guia (barra de rieles que soporta la sierra-de-cadena) es
requerida. El mantenimiento propio de la barra guia,
como se explica en esta seccion, es esencial para man-
tener su sierra en buenas condiciones de trabajo.
LUBRICACION DE LA RUEDA DENTADA:

CAUTION: The sprocket tip on your new saw has
been pre-lubricated at the factory. Failure to
lubricate the guide bar sprocket tip as explained
below will result in poor performance and seizure,
voiding the manufacturer’s warranty.

Lubrication of the sprocket tip is recommended after 10
hours of use or once a week, which ever occurs first.
Always thoroughly clean guide bar sprocket tip before
lubrication.

TOOLS FOR LUBRICATION:

WARNING: Wear heavy duty work gloves
when handling the bar and chain.
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The Lube Gun (optional) is recommended for applying
grease to the guide bar sprocket tip. The Lube Gun is
equipped with a needle nose tip which is necessary for the
efficient application of grease to the sprocket tip.

TO LUBRICATE SPROCKET TIP:

1. Move the STOP switch down.

NOTE: It is not necessary to remove the saw chain to

lubricate the guide bar sprocket tip. Lubrication can be

done on the job.

2. Clean the guide bar sprocket tip.

3. Using the Lube Gun (optional), insert needle nose
into the lubrication hole and inject grease until it
appears at outside edge of sprocket tip (Fig .23).

4. Rotate saw chain by hand. Repeat lubrication proce-
dure until the entire sprocket tip has been greased.

GUIDE BAR MAINTENANCE:

Most guide bar problems can be prevented merely by

keeping the chain saw well maintained.

Insufficient guide bar lubrication and operating the saw

with chain that is TOO TIGHT will contribute to rapid bar

wear.

To help minimize bar wear, the following guide bar main-

tenance procedures are recommended.

WARNING: Always wear protective gloves
during maintenance operations. Do not carry
out maintenance when the engine is hot.

CHAIN SHARPENING - The pitch of the chain (Fig. 24) is
3/8” LoPro x .050".

- 0,65mm (O 025")

Sharpen the chain using protective gloves and a round file
of 23/16” (4.8mm).
Always sharpen the cutters only with outward strokes (Fig.
25) observing the values given in Fig. 24.
After sharpening, the cutting links must all have the same
width and length.
WARNING: A sharp chain produces well-
defined chips. When your chain starts to pro-
duce sawdust, it is time to sharpen.

After every 3-4 times the cutters have been sharpened
you need to check the height of the depth gauges and, if
necessary, lower them using the flat file and template sup-
plied optional, then round off the front corner. (Fig. 26)

WARNING: Proper adjustment of the depth
gauge is as important as proper sharpening
of the chain.

Fig. 26

GUIDE BAR - The bar should be reversed every 8 work-
ing hours to ensure uniform wear.

Keep the bar groove and lubrication hole clean using the
bar groove cleaner supplied optional. (Fig. 27)

Check the bar rails frequently for wear and, if necessary,
remove the burs and square-up the rails using the flat file.
(Fig. 28)

WARNING: Never mount a new chain on a
worn sprocket or self-aligning ring.

M

Fig. 28

Fig. 27

BAR WEAR - Turn guide bar frequently at regular  inter-
vals (for example, after 5 hours of use), to ensure even
wear on top and bottom of bar.

OIL PASSAGES - Oil passages on the bar should be
cleaned to ensure proper lubrication of the bar and chain
during operation.

NOTE: The condition of the oil passages can be easily
checked. If the passages are clear, the chain will  auto-
matically give off a spray of oil within seconds of starting
the saw. Your saw is equipped with an automatic oiler sys-
tem.

«  CHAIN MAINTENANCE

CHAIN TENSION:

Check the chain tension frequently and adjust as often as
necessary to keep the chain snug on the bar, but loose
enough to be pulled around by hand.
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BREAKING IN A NEW SAW CHAIN:

A new chain and bar will need chain readjustment after as
few as 5 cuts. This is normal during the break-in period,
and the interval between future adjustments will begin to
lengthen quickly.

WARNING: Never have more than 3 links
removed from a loop of chain. This could
cause damage to the sprocket.

CHAIN LUBRICATION:

Always make sure the automatic oiler system is working
properly. Keep the oil tank filled with Texas Chain, Bar and
Sprocket Oil.

Adequate lubrication of the bar and chain during cutting
operations is essential to minimize friction with the guide
bar.

Never starve the bar and chain of lubricating oil. Running
the saw dry or with too little oil will decrease cutting effi-
ciency, shorten saw chain life, cause rapid dulling of
chain, and lead to excessive wear of bar from overheat-
ing. Too little oil is evidenced by smoke or bar discol-
oration.

CHAIN SHARPENING:

Chain sharpening requires special tools to ensure that
cutters are sharpened at the correct angle and depth. For
the inexperienced chain saw user, we recommend that the
saw chain be professionally sharpened by the nearest
professional Service Center. If you feel comfortable sharp-
ening your own saw chain, special tools are available from
the professional Service Center.



TROUBLE SHOOTING THE ENGINE

PROBLEM

PROBABLE CAUSE

CORRECTIVE ACTION

Unit won't start or starts but will not run.

Incorrect starting procedures.

Follow instructions in the User Manual.

Incorrect carburetor mixture adjustment
setting.

Have carburetor adjusted by an Authorized
Service Center.

Fouled spark plug

Clean / gap or replace plug.

Fuel filter plugged.

Replace fuel filter.

Unit starts, but engine has low power.

Incorrect lever position on choke.

Move to RUN position.

Dirty spark arrester screen.

Replace spark arrester screen.

Dirty air filter.

Remove, clean and reinstall filter.

Incorrect carburetor mixture adjustment
setting.

Have carburetor adjusted by an Authorized
Service Center.

Engine hesitates.

No power under load.

Incorrect carburetor mixture adjustment
setting.

Have carburetor adjusted by an Authorized
Service Center.

Runs erratically.

Incorrectly gapped spark plug.

Clean / gap or replace plug.

Smokes excessively.

Incorrect carburetor mixture adjustment
setting.

Have carburetor adjusted by an Authorized
Service Center.

Incorrect fuel mixture.

Use properly mixed fuel (40:1 mixture).

35






